
Uporabniški priročnik za 70mai Dash Cam 4K serije
M800

Skenirajte QR kodo in nam pišite
na help@70mai.com

Za funkcije izdelka in pogosta vprašanja
si oglejte uporabniški priročnik.

Ta priročnik velja za dva modela avtomobilske kamere 70mai serije M800: M800 in M800-2.
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 Gumb za vklop 
Kazalnik

 Ponastavi luknjo

 Govornik
 Montažna luknja
 Prezračevalne
odprtine

Pred uporabo izdelka natančno preberite ta priročnik in ga shranite na varnem mestu.

 Vrata za zadnjo kamero
 Napajalni priključek
 Mikrofon

 Kamera
 Samolepilna nalepka
 Sponka za nosilec

Opombe: 
• Če se naprava med delovanjem preneha odzivati, lahko v odprtino za ponastavitev vstavite pisalo in ga enkrat pritisnete. 
Nato se bo naprava prisiljena znova zagnati.
• Ilustracije izdelka, dodatne opreme in uporabniškega vmesnika v uporabniškem priročniku so zgolj informativne narave.
Dejanski izdelek in funkcije se lahko razlikujejo zaradi izboljšav izdelka.
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Pregled izdelka

 

1. Kamera za armaturno ploščo × 1
2. Nosilec × 1
3. Napajalni kabel × 1 
4. Avtomobilski polnilnik × 1
5. Samolepilna nalepka × 1 
6. Elektrostatična nalepka × 2
7. Orodje za obrezovanje ožičenja × 1 
8. Uporabniški priročnik × 1 
9. Paket zadnje kamere × 1Nosilec

2
3

4
5
6

7
8
9

10
11
12

Vsebina paketa

Namestitev nosilca
❶ Prepričajte se, da je nalepka
obrnjena navzgor, in nato vstavite
sponko nosilca v montažno luknjo.

❷ Nosilec potisnite v levo, dokler se
ikona trikotnika ne poravna z    , kar
pomeni, da je namestitev nosilca
končana.

❸Če ga morate razstaviti, potisnite
nosilec v desno, dokler se ikona
trikotnika na nosilcu ne poravna z   .
Nato lahko kamero na armaturni plošči
odstranite.
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priporočeno območje
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Namestitev kamere na armaturni plošči
① Za namestitev elektrostatične nalepke
izberite ravno in gladko območje.

 

② Odstranite zaščitno folijo z nalepke in
nalepite kamero na elektrostatično nalepko
tako, da je kamera obrnjena proti zunanjemu
delu vozila.

③ Nastavite kot s
premikanjem nosilca. 

④ Priključitev napajalnega kabla ⑤ Priključitev na vžigalnik cigaret in napeljava kabla v skladu z
naslednjo shemoOpombe: 

• Med namestitvijo se izogibajte robu vetrobranskega stekla, vetrobransko steklo naj bo čisto in suho, brez ostankov tekočine, da
preprečite izgubo oprijema in padenje kamere na armaturni plošči. Pritisnite nalepko, da odstranite zračne mehurčke.
• S priloženim orodjem za obrezovanje kablov skrijete napajalni kabel pod stropno oblogo vozila in gumijasto tesnilo vzdolž A-
stebrička. 
Odvisno od vozila je lahko vtičnica nameščena na drugačnem mestu. Prikazana slika je zgolj za referenco.

Funkcije gumbov
Izklopljeno 
- Pritisnite enkrat - Vklopite napravo 
Vklopljeno 
- Pritisnite in držite približno 3 sekunde,Izklopite
napravo
- Pritisnite enkrat,Vklopite/izklopite Wi-Fi
- Pritisnite 4-krat zapored,Formatirajte pomnilniško
kartico
- Pritisnite 5-krat zapored, Ponastavitev na tovarniške
nastavitve
- Pritisnite 2-krat zapored, Vklop/izklop načina
odmrzovanja 
Prejemanje zahteve za povezavo s telefona 
  - Pritisnite enkrat Potrdite avtorizacijo povezave

Take photo – Kamera na armaturni plošči bo posnela fotografijo in jo shranila v
album.
Lock the video – Kamera na armaturni plošči bo posnela videoposnetek v sili in
ga shranila v imenik videoposnetkov v sili.
Turn on audio – Kamera na armaturni plošči bo snemala zvok in videoposnetke.
Turn off  audio - Kamera v avtomobilu ne bo snemala zvoka, ampak samo
videoposnetke.
Turn on hotspot – Vklopi se dostopna točka Wi-Fi kamere.
Turn off hotspot – dostopna točka Wi-Fi kamere se bo izklopila.

Glasovno upravljanje
         

       
          

           
         

Opomba: Ko je kamera v avtomobilu povezana z aplikacijo 70mai, glasovno upravljanje ni podprto

Kamera v avtomobilu podpira glasovno upravljanje. Ko kamera v avtomobil 
deluje, glasovni ukazi uporabnika sprožijo ustrezne funkcije.
Če je sistemski jezik kamere nastavljen na tradicionalno kitajščino, so podp 
glasovni ukazi v mandarinščini. Če je nastavljen kateri koli drug jezik, so
podprti samo glasovni ukazi v angleščini. Glasovni ukazi so naslednji:
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Povezovanje z aplikacijo 70ma
Ta izdelek je treba uporabljati skupaj z aplikacijo 70mai. Za povezavo z aplikacijo sledite spodnjim korakom.
1.  Skenirajte kodo QR, da prenesete in namestite aplikacijo. Ali pa v trgovini z aplikacijami poiščite »70mai«,
 da jo prenesete in namestite.
2. Odprite aplikacijo, na strani naprave tapnite »+«, poiščite ustrezno vrsto kamere v avtomobilu in tapnite 
sliko kamere v avtomobilu.
3. Vklopite kamero v avtomobilu in omogočite dostopno točko Wi-Fi. Sledite navodilom na zaslonu, da v 
nastavitvah telefona povežete dostopno točko Wi-Fi kamere v avtomobilu.
4. Ko je povezava uspešno vzpostavljena, se vrnite v aplikacijo 70mai in izberite območje uporabe ter jezik. 
Na strani naprave povežite kamero in odprite domačo stran kamere. Ogledate si lahko video v živo in 
konfigurirate nastavitve kamere.
Opomba: Za povezavo z dostopno točko Wi-Fi kamere v avtomobilu z mobilnim telefonom potrebujete 
Android 5.0 in iOS 12.0 al novejši.Informacije o dostopni točki Wi-Fi so naslednje: Ime dostopne točke: 
70mai_M800_XXXX (Ime dostopne točke najdete n nalepki na napravi). Privzeto geslo: 12345678

i

Dodatki (neobvezno)
               
   

Opomba: Da bi se izognili okvari zadnje kamere zaradi nezdružljivosti naprav, je priporočljivo uporabljati zadnjo
kamero znamke 70mai

Funkcijo snemanja tega izdelka je treba uporabljati z zadnjo kamero. Skenirajte kodo QR, da dobite 
uporabniški priročnik za zadnjo kamero.
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Pred uporabo te kamere za v avtomobilu preberite vse varnostne ukrepe in uporabniški priročnik, da zagotovite pravilno in
varno uporabo. 
• Ta kamera za armaturno ploščo je pripomoček za vožnjo, namenjen snemanju zunanjih slik vozila. Njena funkcija ni
zagotavljanje varnosti vožnje uporabnika. Uporabniki morajo upoštevati lokalne prometne predpise in pravila ter varnost
vožnje obravnavati kot prednostno nalogo. Tega izdelka ne upravljajte med vožnjo. 
• Ta izdelek ima vgrajeno pomnilniško napravo eMMC (Embedded Multi Media Card). Podatke o velikosti pomnilnika izdelka
lahko preverite na nalepki naprave ali embalaži. 
• Zaradi razlik v pogojih vozila, slogu vožnje, voznem okolju in drugih dejavnikih nekatere funkcije morda ne bodo delovale
pravilno. Izpad električne energije, uporaba v okoljih zunaj običajnega delovnega temperaturnega ali vlažnostnega
območja, trčenje ali poškodovana pomnilniška kartica lahko povzročijo nepravilno delovanje kamere. Ni zagotovila, da bo ta
kamera delovala normalno v vseh okoliščinah. Videoposnetki, posneti s to kamero, so zgolj informativne narave. 
• Prosimo, da kamero za armaturno ploščo namestite pravilno in ne ovirate voznikovega vidnega polja ali zračne blazine
vozila, da preprečite okvaro izdelka ali telesne poškodbe. 
• Če je vetrobransko steklo, na katerem je nameščena avtomobilska kamera, prekrito z barvno avtomobilsko folijo, lahko to
vpliva na kakovost snemanja videa ali povzroči popačenje videa. Če je na vetrobransko steklo nanesena kovinska folija,
lahko to povzroči zmanjšanje kakovosti signala GPS pri modelih avtomobilskih kamer, opremljenih z vgrajenimi moduli
GPS. 
• Izogibajte se trkom ali močnim sunkom kamere v armaturni plošči, saj lahko pride do okvare izdelka. Kamero v armaturni
plošči hranite stran od močnih magnetnih polj.
• Za čiščenje armaturne kamere nikoli ne uporabljajte kemičnega topila ali detergenta.
• Izdelek hranite stran od močnega magnetnega polja, ki lahko povzroči poškodbe opreme.
• Ne uporabljajte te kamere v okoljih s temperaturami nad 60 °C ali pod -10 °C.
• Ko kamera na armaturni plošči deluje dlje časa, se temperatura zunanjega ohišja dvigne, zato bodite pri dotikanju
previdni.
• Prosimo, uporabljajte to kamero za armaturno ploščo le v obsegu, ki ga dovoljuje zakonodaja.

Previdnostni ukrepi
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Varnostne informacije
• Prosimo, uporabljajte priloženi avtomobilski polnilnik, napajalni kabel in drugo dodatno opremo, da preprečite okvaro
izdelka zaradi neskladnosti. Ne prevzemamo odgovornosti za kakršno koli izgubo ali škodo, ki bi nastala zaradi uporabe
neoriginalnega avtomobilskega polnilnika ali napajalnega kabla. 
• Če za polnjenje kamere v armaturni plošči uporabljate napajalnik, uporabljajte le napajalnike, ki so skladni z lokalnimi
varnostnimi standardi ali pa jih dobavljajo in certificirajo usposobljeni proizvajalci. 
• Odmetavanje baterije v ogenj ali vročo pečico oziroma mehansko drobljenje ali rezanje baterije, kar lahko povzroči
eksplozijo. 
• Ta naprava je opremljena z vgrajeno baterijo, ki je ni mogoče odstraniti ali zamenjati. Baterije ne razstavljajte ali spreminjajte
sami. 
• Zamenjava baterije z napačno vrsto lahko izniči varnostni mehanizem (na primer pri nekaterih vrstah litijevih baterij). 
• Puščanje baterije v okolju z izjemno visoko temperaturo, kar lahko povzroči eksplozijo ali puščanje vnetljive tekočine ali
plina. 
• Baterija, izpostavljena izjemno nizkemu zračnemu tlaku, ki lahko povzroči eksplozijo ali puščanje vnetljive tekočine ali plina. 
• Odpadnih baterij ne odvrzite med gospodinjske odpadke. To napravo in odpadne baterije zavrzite v skladu z zahtevami
lokalnih zakonov in predpisov. 
• Avtomobilska kamera in njena dodatna oprema lahko vsebujejo majhne dele. Da preprečite zadušitev ali druge nevarnosti
ali škodo, ki jo povzročijo otroci, avtomobilsko kamero hranite izven dosega otrok. 
• Koda odobritve modela radijske oddajne opreme je natisnjena na napisni ploščici izdelka.

Specifikacije
Izdelek: Kamera za avtomobil
Model: M800, M800-2 
Vhod: 5V, 2A 
Kapaciteta baterije: 500mAh
Ločljivost: 3840×2160 
Objektiv: FOV 146°/ F1.7 
Vrsta baterije: Litij-ionska baterija

Napajanje: Avtomobilski vžigalnik 
Dimenzije izdelka: 108 × 37,5 × 27,5 mm 
Brezžična povezljivost: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n 2,4 GHz in 5 GHz, Bluetooth™ 5.2
Delovna frekvenca Wi-Fi: 2400–2483,5 MHz in 5170–5835 MHz 
Največja izhodna moč Wi-Fi: ≤ 20 dBm 
Delovna frekvenca Bluetooth: 2400–2483,5 MHz 
Največja izhodna moč Bluetooth: ≤ 10 dBmIm
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Ta naprava vsebuje oddajnik(-e)/sprejemnik(-e) brez licence, ki je(-so) skladen(-i) s standardom(-i) RSS organizacije 
Innovation Science and Economic Development Canada za brez licence. Delovanje je podvrženo naslednjima pogojema:
(1)  Ta naprava ne sme povzročati motenj.
(2) Ta naprava mora sprejemati kakršne koli motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje naprave.
Oddajnik/sprejemnik brez licence, ki ga vsebuje ta naprava, je skladen s standardi RSS Kanade za inovacije, znanost in
gospodarski razvoj, ki veljajo za radijske aparate brez licence. Delovanje je podvrženo naslednjima pogojema:
(1)  Naprava ne sme povzročati motenj;
(2) Naprava mora sprejemati vse prejete radijske motnje, tudi če bi te motnje verjetno poslabšale njeno delovanje.
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Izjava EU o 

Vsi izdelki s tem simbolom so odpadna električna in elektronska oprema (OEEO v skladu z direktivo 2012/19/EU), ki je
 n smete mešati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki. Namesto tega morate zaščititi zdravje ljudi in okolje tako, da 
odpad opremo oddate na določeno zbirno mesto za recikliranje odpadne električne in elektronske opreme, ki ga določi
 vlada ali lokalni organi. Pravilno odstranjevanje in recikliranje bosta pomagala preprečiti morebitne negativne 
posledice za okolje i zdravje ljudi. Za več informacij o lokaciji in pogojih uporabe takšnih zbirnih mest se obrnite na 
monterja ali lokalne oblasti

skladnosti

   

Informacije o skladnosti s predpis

Proizvajalec s tem izjavlja, da je ta oprema v skladu z veljavnimi direktivami in evropskimi normami ter njihovimi
spremembami. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://
pomoč.70mai.asia/1193.html

Izjava o skladnosti 

Informacije o OEEO

ISED
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Izjava ISED o izpostavljenosti sevanju
Ta oprema je skladna z omejitvami izpostavljenosti sevanju IC RSS-102, določenimi za nenadzorovano okolje. To opremo je 
treba namestiti in uporabljati z najmanjšo razdaljo 20 cm med sevalnikom in vašim telesom.
Ta oprema je skladna z omejitvami izpostavljenosti sevanju IC CNR-102, določenimi za nenadzorovano okolje. To opremo je 
treba namestiti in uporabljati z najmanjšo razdaljo 20 cm med grelnikom in telesom.
IC: 28033-M800 CAN ICES-3(B) /NMB-3(B)Im
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Storitev: help@70mai.com 
Za več informacij obiščite www.70mai.com 
Proizvajalec: 70mai Co., Ltd. 
Naslov: Soba 2220, stavba 2, št. 588, cesta Zixing, okrožje Minhang, Šanghaj, Kitajska

Zvezna komisija za komunikacije (FCC)
Spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobrila stranka, odgovorna za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikovo 
pooblastilo za upravljanje opreme.
Ta oprema je bila preizkušena in je skladna z omejitvami za digitalne naprave razreda B v skladu z delom 15 pravil FCC.
Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjskih namestitvah. Ta 
oprema ustvarja, uporablja in lahko seva radiofrekvenčno energijo in, če ni nameščena in uporabljena v skladu z navodili, 
lahko povzroči škodljive motnje radijskih komunikacij. Vendar ni nobenega zagotovila, da do motenj v določeni namestitvi ne 
bo prišlo.
Če ta oprema povzroča škodljive motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom 
opreme, naj uporabnik poskusi motnje odpraviti z enim ali več naslednjimi ukrepi:
- Sprejemno anteno preusmerite ali premaknite.
- Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.
- Opremo priključite v vtičnico na drugem tokokrogu, kot je tisti, na katerega je priključen sprejemnik.
- Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenim radijskim/televizijskim tehnikom.
Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC. Delovanje je podvrženo naslednjima dvema pogojema: (1) ta naprava ne sme 
povzročati škodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejemati vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo 
neželeno delovanje.
Ta oprema je skladna z omejitvami izpostavljenosti sevanju FCC, določenimi za nenadzorovano okolje. To opremo je treba 
namestiti in uporabljati z najmanjšo razdaljo 20 cm med sevalnikom in telesom. Tega oddajnika ne smete namestiti skupaj z 
drugo anteno ali oddajnikom ali ga uporabljati skupaj z njim.
FCC ID: 2AOK9-M800
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